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2 ఆర్య కథాల హరి 


దకరధథుని నలునురు కొడుకులును 
వనిష్టని కడ సమస్త విద్యలు నేర్చికొనిరి. 
వారిలో వెద్దవాడగు రాముడు తండి 
యందు మిగుల భకిగలవాయడు. గుణ 
వంతుడు రిగి వెద్దవాండు అయిన 
తరువాత జనకమహారాజు కూతురగు 
సీతను వెండ్లాడెను. సీత చాల అంద 
మైనది. ఒక కారణమున దశరథుడు 
రాముని పదునాలు గెండ్లు ఆడవికి పంప 
వలని వచ్చెను, రాముయతు తం డమా 
టను మిజుక అము అడవికి పయన 
మయ్యెను. అతనితో సీతకూడ వెళ్లను. 
లక్ష్మఖుండును వారిని వెంబద్‌ంచెను. 
సతారామలక్ష్మణులు దండకారణ్యము 


మొదటి భాగము § 
నకు వెల్లి పంచవటియందు నివసించు 
చుండిరి. 

ఆ కాలమున రావణుడు ఆను ఒక 
రాక్షసరాజు లంకను బాలించుచుం డెను. 
అతడు దుర్తార్లుండు. రావణుడు ఒక 
నాయడు మాయా వేదమున వచి న రామ 
లక్ష్మణులు ఇంటిలో లేనిసమయమున 
సీతను అపహరించుకొని పోయెను. 

రామలక్ష్మణులు సితేను గానక విల 
పించిరి. అడవి అంతయు వెదకిరి. అడ 
ఏలో వారికి వానరులు తోడైరి. వానరు 
లకు నుగంవుండు రాజు, అతడు హను 
మంతుడు మొదలగువారిని నలుదికు).. 
లకు పంపి సీతను వెదకించెను. నీత 


4 ఆ ర్ట క థశాలహారి 

లంకలో ఉన్న ట్లు వారు తెలినికొనిరి, 
వానరులు సమ్ము దమునకు వారథి గట్టరి. 
రాముడు వానర సైన్యములతొ సము 
(దమును డాటి లంకలో (పవేశించెను. 


అపుడు వానరులకును రాశక్షను 
లకును లంకలో గొప్ప యుద్దము జరి 
చేను. ఆ యుద్దములొ దుస్తులగు రాక్ష 
సులు అందజుసు చచి రి. రాముడు 
గెలిచెను. చెడవార లగు రాక్షనులు 
చచ్చినందులకు దేవతలు కంత షించిరి, 
వారు _వినుండ్‌ పూలవాన గురిపించిరి. 
అప్పటికి పదునాలుగండ్లు గడలను 
రాముడు సీతను దీసికొని మజల అయో 
థ్థకు వచ్చెను. పౌరులు సంతోషముతో 


మొదటి భాగము 5 


పట్టాభి? ఫకముచెసి రాముని రాజుగా 
చేసిరి. రాముడు (పజలను తన బిడ్డల 
వలె చూచుచు చాలకాలము చక్కగా 
రాజ్యమును వొలిం చెను 

క్‌ కథను తెలుపు (గంథము 
నకు “రామాయణము” అనిపేరు. దానిని 
వాలికి ఆ అనుఒకముని( వాెసెను. రాముడు 
ముహావిప్ల పునుయోొక).. అంళమున బుట్టన 
వనే కనుకన హిందువులు ఆయనను 
దెవుడు అని పూజింతురు. 

ప్ర ం| ఉమాట మీజు రాదు. 


Cc] 


6 ఆరక థాలహరి 
2 విభ్ను క్వోరుడు 


. వార్వతి ఇవునిధార్య. ఆమె ఒక 
నాయ నలుగుపిండితోం బల్లవానిన అ ఒక 
బొమను చెసి దానికి. (బాణము పోసెను, 
ఆ బాలుని నాకీలి యొదం గావలివెట 
“లోనికి ఎవ్వరిని రానీయవలదు” అని 
చెప్పను. ఆమె లోపల తల యంటుకొను 
రల 

అంతలో నివయ యుదములోరాక్ష 
సులం గెలిచి ఆ సంగతి ఛార్యతోం వెప్పు 
టకు తొందరగా ఇంటికి వచ్చెను, గుమ 
ములో ఉన్న కుజ్రవాంయ శివుని లోనిక 
ఫోనియలెదు. ఆందువలన ఆయనకు 
కోసము వచ్చెను. వంటనే తన ళూల 


మొదటభాగము ళ్‌ 


వార్వతి తన ముద్దుల బిడ్డను "ర 
చంపీనాండని తెలిసి 5 ముఖం 
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/ 


నా కుమారుని (బతికింపుము. 
యెడల లోకములను నాళము చెయు 
దును అని వార్వతి పలి కప్పు, 
భటులను పిలిచి “ 'ఉఆతేర ది దిక్కు. pen 
పండుకొనిన వాని శిరము నజికి తెండు.” 
ఆని పంచెను. బజకచోట ఫక్‌ ఏను యగు 
ఉత్తరపువపు తల ఉంచి పండుకొని ఊఉ 
డెను శివునిభటులు ఆ ఏనుగు తల; 
న అీికి తెచ్చిరి, 


గ్‌ 


అం 


ఆర్యకథాలపహా! 


గివుుడు ఆ తలను ఆబాలుని మొండే 
మునకు అంటించి _బతికించెను. అందబుసు 
సంతసించిరి. ఆవాలుండే విఘ్నెళ రుడు. 
ఛా(దపద కుద్ద చవితి ఆతయడు పుట్టన 
మ్‌ కం. తతా సి దెళము అంతట ఆయ 
నకుపూజ జరుగును. ఆయనకు “గజా 
స్యుడు. అని మణీయొక పేరు కలదు. 
“౫జాను వతు. అనంగా ఏనుగ ముఖము 


కలవాడు అని అరము,. 


ఏఘ్ను ళ్వరుని ముందుగా పూజింపక 
ఏపని చెయరాదు. 


మొదటిభథభాగ ము లి 


లె ఇ ల లుం [గ 
మణినుతి అను పట్రణములొ స్‌ 
బిత్తి అను ఒక కరాక్షనుయ క కలండు. అతని 
భార్య చిరు నింహెత, ఆదంసతులకు 
నాతౌప ఇల్వలుయ అను ఇద్రయి పు(తులు 
గలదు, 
ఇల్వ లుయు ఒక దినమున జక బాహా 
ల 
మిని. జూచి “చాకు సమస్త కోరికలను 
i) మం తము; న ఉపదేశింపుడు” అస్త 
అద్‌ గను. ఆ బాహబణుండు అందులకు 
సమృతింపలేదు. అందులకు ఇల్వలునికి 
_బాహణులమింద కోపము వచె సొ. 
వ 
అంతటనుంద్‌ వాతాపి ఇల్వలులు 
(దబొహణులను అందఖిని చంపుటకు 


10 అర్యకథాల వారి 
_పారంభించిరి. వారు బాహణులను భోజ 
నమునకు పిలుచుచుందురు. వాతాపి కావు 
రూపి. అనంగా ఆతడు ఐరూపమును 
ఫాందవలెను అంకశు,ఆరూపమును పొంద. 
గలడు. 

కనుక ఇల్వలుండు మ నో ఈ కం ర 
చెను చాని నాటిన కమన్‌లగే _బాహణులకు( 
జెట్టుచుండును. వారు భోజనము చేసిన 
తరువాత ఇల్వలుడు “వాతౌపె రమ్ము. 
అని తన సోదరుని పిలుచును. వెంటనే 
చూరాసి ఈర టు చల్చుకొని వచు ్స 

ర్త 

చుండును, 

ఈ విధముగా (బాహ్మణులు చనిలో 
వుట చూచి కొందణు అగన్త్యునిదగ్గజకు 


మొదట్‌ ఫఖాగ ము. Il 


లొ గలి 


భి ఆస గతి చెపి? మొటు పట్టుకొనిరి. 
హ్హ & బాహణు ంతసునాపాం చలి 
ఇల్వలుని కడకు వచ్చెను . ఇల్వలుండు 
ఎప్పటి అట్లు వాతాపిని మేశను చెసి 
వండి ఆయనకు భొజనము వెళ్లెను. అగ 
సడ చోజనముచెసిన పీమ్మట పొట్ట 
రాచికొనుచు “బర్లము బర్లము నాతౌవి 
జీరము.' అనెను. 

ae 


ణీ 


Gb 


టనే ల్‌ పలఉన్న Tams 

బర్హము ఆ అయ్యెను ఇల్వలుడు ' “వాతాపి 
రమ్ము.” అని పిలిచెను. కాని నాతెస 
రాలేదు. వాతావీ చనిపోయెను అని 
ఇల్వలుండు ఎతీగి లోలోన దుఃఖించెను. 
ఆత (థు పెకి ఏమియు ఎబుగని వానివ€౯ 


12 ఆర్య కథాలవారి 
నటించుచు అగస్త్యునకు కొరిన ధనమును 
కూడ ఇచ్చి హఠ ధి చస 

ఇతరుల మోసము చెయునాడు 
ఎప్పటికైనను చెడిపోనును. 

$= సా శ్రీ 
4 నసిలానుందరి 

పూర్వము మిధిలానగరమున కుంభ 
కు జను ఒక గె అవాండు ఉండను. అత 
నిక్‌ ఆవులు ఎద్దులు మొదలగు పళువులు 
అనెకములు కలను. కుంభకునికి నీల అను 
సరుగల ఒక కూతురు కలదు. నీల చాల 
రూపనీ. ఈడు వచ్చిన కన్య. తండ 
ఆమెకు వెండిచెయవలెను అని తలంచు 
చుం డను, 
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ఒకనాడు కుంభకుని ఇంటికి నార 
దుడు వచ్చెను. ఆయన శక ముని 
సౌందర్యమును గొప్పతనమును గుజించి 
కుంభకుని ఎదుట పొగడుచుం డను. నిల 
ఆమాటలు విని “కృష్ణుని పెండ్లి చేసి 
కొనవలఠెను” అని కోరెను.  నారదుండు 
ఆఅక్క_ఉనుండ ద్వార కరు వెళ్లెను. క్‌ ఎమి 
నితో నీలానుందరి సంగతి అంతయు 
చెప్పెను. ఆమె మిగుల అంద మైనది, 
అని ఫాగ డను. ఆపలుకులువిని క నయ 
ఎటులైనను _ నీలాసుందరిని వెండ్రాడ 
వతలెను. అని సమయము కొణజకు కాచి 
ఉం గను. 

కుంభకుని ఇంటిలో పాగరుపట్టిన 


14 ఆ ర్వ క ఖభాలహారరి 

ఏడు గిత్తలు కలవు. అవి ఒకదినమున 
ఇలరేగి ఊోరిమిదచపద్‌ మనుష్యులను 
ఫాడుచుచుం దను. వరుపంటలను నాళ 
ము చేయుచుండెను. ఆసంగతి మిధిలా 
నగరమును పాలించు రాజు విని “గిత్త 
లను పట్టి కట్టి వేయుము ” అని కుంభకు 
నిక్‌ అర్థ ఇచ్చను. 


ఆ కోడెలను పట్టుటకు ఆ పట్టణము 
లో ఎవరికిని సాధ్యము గాక పోయెను. 
అని మాయకోగేలు. అప్పుడు కుంభ 
రుంయు “ఈగిత్తలను లొంగదియు వనానికి 
నాకూతురగు నీలను ఇచ్చి వెండ్డచయు 
దును.” అని చాటింపుచెసెను. క ఎమ్లుయు 
ఆవార్త విని వచ్చి ఆంబోతులను పు అన 
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లీలగా జంచెను. రుంభరుండు ఆయ 
నకు సీలను ఇచ్చి వివాహము కావిం 
చెను. 

గ్‌"ప్పవారికి చేయరానిపని లేదు. 


— న 


గ్‌ అరుణి 


బాలకాలము (కిందట ధామ్యుండను 
ఒకబుషి ఉండెను ఆయన ద రై 
ఆరుణ  చదువుకొనుచుండెను. వానికి 
సిద్యయందు ఆళ ఎక్కు_వ. గురున్రనం 
దు భక్తికూడ మిక్కు_టము.  ధౌమ్ము(డు 
ఒక నాయ ఆరుళోని పిలిచి “నాపాలము 
లొ నీరు కట్టతెగి పోవుచున్నది. నీవు 
Ey ళ్ళు బయటికి పోకుండ కట్టవసి 


16 ఆ ర్య కథాలహరి 
రమ్ము ఆ నెను, 

ఆరుణి పొలమునకు పోయి చూచె 
ను. అక్కడ ఒకమనుష్యుని బాడవున 
క్‌ ట్రతెగి సల్లు పోవుచుండెను. అతండు 
సీటికి అడముగా జాలతోను మంటి 
తోను కట్టకును. కాని అది నిలువ 
లేదు. అప్పుడు ఆరుణి ఏమియు తో 
పక ఆగండకి అడ్డముగా తానె పండుకొ 
నను. నీరు పోవుట ఆగను. 

ఆరుణికి చలిబాధ మిక్కు_టముగా 
. ఉండెను. జలగలు మొదలగునవి శరిర 
మును పటి ప్ప కుచుండెను. అయిసొను 
అందుండి లేచిన “* గురువు ఆజచెసిన 
వాడను కాను.” అని అతడు లేవలేదు. 
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“ ఎంతసేపటికిని శిష్యుయ ఇంటికి 
రాలదు... వాదు (కుంకెను. నీకీ 
పడెను.” అని థామ్నుడు దీపము పట్టు 
కొసి ఫాలముదగ్గ అరు వెళ్లెను. ఆరుణే 

పడలేదు. * ఆరుణి ఆరుణి” 
బిగరగా పిలిచెను. ఆరుణి అక్కడ 
ఉంటి “ఆ” అనెను. గురువు వెళ్ళ 
చూచి లేవదీసి వాని భక్తికి మెచ్చు 
కొనెను. వెంటనే ఇంటికి తెసికొని వెళ్లి 
స్నానము చెయించి ఆన్న ము వెట్లం 
చెను. క ప్పుకొనుటకు ఊఉ దికిన గుడ్డలను 
ఇస్పించచెను. తరువాత వామ్యుయ అత 
నికి (సేవుతో అన్ని విద్యలను చక్కగా 
నేర్చెను. ( గురువు ఆజ్ఞ చేయవలెను. ) 


(0 


లం 
(b 
© 


fn 


న 


(a 


18 ఆ ర కథాలహారి 

(అనసూయ 
అనసూయ అ. తిమహాముని భార వ్‌ 
ఆము మహాపతివత. ఆమె పతిభక్తిని 
పరిక్షి ంపవలయును అని (బహ ప్‌ష్పువు 
సరః పరుడు బాల హణ వేషములు “నని 
కొని ఆతెిథులవఆ ఆమె ఇంటికి వో 
యిరి. ఆమె వారిని ఆదరించి ఆకులో 
అన కు వెట్టుసమయములో వారు 
ముగ్గురు ' “నివ దిసమొలతో వడ్డించిన 
కాని మేము భోజనము చెయము” అనిరి. 
ఆము జానవంతురాలు. కనుక వారు 
ఎవరో తెలిసికొని కానిండు అని మం 
(తెంచిన అక్షతలు నిల్లు వారివె చల్లను. 
అంతట (తిమార్తులు వెంటనె కావు 
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'కానుమని ఏడ్చుచు చంటిబిథ్లలు అయి 
రి. వారికి తానె పాలుఇచ్చి కాపాడు 
చుండెను. ఆ సమాచారము తెలిసి చారి 
భార్యలు సరస్వతి లక్షి పార్వతి ముగ్గు 
రును అనసూయాదేవి దగ్గజకు వచ్చి 
తవుభ రలను తమకు ఇయ్యవలనిన ది 
ఆని వడుకొనిరి. 

అప్పుడు అనసూయ వారిని యథా 
(పకారముగ చేసెను. అంతట (తిమూ 
రులు ఆమెకు _పత్యేక్షమై కం 
అలసిన వరమును అడుగుము”" అనిరి. 
మీరు ముగ్దురును నాకడుపున ప్మత్రు 
లుగ పుట్టుడు” అని అనసూయ వారిని 
కోరెను. “సరే” అని (బహ చర్మదుం 


30 అర్యకథాలహరి 
తుగను పిష్లువ్లు దత్తాతేేయు ండుగను 
సాక (రుడు దుర్వానుయుగను అన 
పూయ కడుపున పుటిరి. 

సత వతలకు అపకారము చేయ 
కలచిన ఎడల మాన హాని ని తప్పక కలు 


ను. 
గీ ఖీ పా శ్రీ 


Tన రకము అ౩ 
ఇతండు ఒకరాక్షనుడు. బలము 
కలవాడు. తనకు బలము ఉన్నది 
వని మునులను  డెవతలను ఎప్పుడు 
బాధించుచుండును. ఇతయ వెట్లు ఇ ఇడు 
వులను పడలేక బుహులు వెల్లి (శీకృష్తు ము 
నితో చెప్ఫుకొెనిరి, 
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నం నతు ఉకదినమునో స్వర్షము 
మందికి దం డెత్తిపోయెను, స్వరమున కు 
రాజు ఇం|దుడు. అతండు నరకుని 
జూచి భయప డను. నరకుడు ఇంద్రుని 
వార్యన రు శచిదేవిని చెజుపస్సైను es (9 
ద్రుయను మూండుకోట్ల ఠం చ సు పాలి 
నోయి అడవుల చలల 

-ఈసంగతి కృస్తునితొ చెప్పుటకు ఇ౦ 
దుడు మాణిభదుని పంచెను. మాణి 
భ(దుడు తిన టె ద్వారకకు వెల్చి 
చదెవతలకు కలిగిన 


౧౧ వ 
కక టు (శక ప్లు 
నికి ఎణీగించెను. క షుడు నరకుని 


స్‌ 


చంపుటకు బయలుదెణెను. ఆయనతో 


లి అఆర్యకథాలహరి 
నరకానురుడు ఎగతాథిచె సెను. కము 
డు వానికి నీతిని బోధించెను. నరకుడు 
మూర్దుండు. కనుక నాడు కృషమ్లుని మాట 
లను వినలేదు. 

అంతట క మునికి నరకాసురునికి 
గొప్ప యుద్ధము జరిగను. సత వమ 
నరకుని మూర ఇ పడునట్లు బాణముతో 
కొశ్తైను. కొంత సేపటికి అతండు 'మూర్త 
తెలిసి మజుల కృస్లుని మీందికి వచ్చెను, 
కృష్ణుండు తన చకముచె నరకానురుని 
తలం (దుం చెను. అప్పటినుంటి దేవత 
లును మునులును సుఖపడరి. నరకాసు 
రుండు చచ్చిన దినమే మనము (పతి 
సంవత రము చేయు దీపావళి పండుగ 
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క్‌ సమ 
బలవంతుడను అని గర్వపడ రాదు. 


68 శిబెచకం వరి 


పూర్వము శిబి అను ఒకరాజు కలం. 

డు. అతండు నుకీనర దేశమును పాలించు. 
చుండెను. ఆతని తండిసేరు ఉళశీనరుం 
డు. తల్లిపేరు మాధవి. భయపడిన వారిని 
కాపాడుటలో శిబి చాల పేరు పొందెను. 
ఒకసారి ఇం[దుండును అగ్ని దెవుం 
శును “శిబిచ కనర్తిని పరీక్షింపవలెను.” 
ఆనసుతొనిరః ఇందు (డు డగ అయె నల 
అగ్ని దెవుడు పావురము అయెంను. శిబి 
తోటలో కూర్చుంటే ఉండంగా జేల 


24 ఆరక థాలహరి 
పావురమును తబుముకొని వచ్చెను. 


పానురము భయముతో శివి దగ్గ 
ఆకు వచ్చి “నన్ను కాపాడుము.” 
అనెను. శిబి “నీవు భయపడవద్దు. నిన్ను 
రక్షింతును.” అని పలికెను అంతలొ 
డెంగవచ్చి రాజును జాచి "“ఆపావు 
ము నాకు ఆహారము. దినిని నీవు రక్షం 
ని ఎడల నను తినియుందును. నానోటి 
కడ తిసితివి. అది న్యాయము కాదు. కస్సు 
ఏడిచి పెట్టుము. అట్లు నునన ఎప్‌ల 
ఆంకటి 'బాధచె నాబాషణ ములు రసు 
జీవహింస చెసిన పాపము నీకు ఎట్టయి 
నను తప్పదు. ఆఅ నను. 


ర 
EN 


(గ 


మొదట భాగము 25 


రాజు న మిన వారిని చెబు-చు వాయు 
కాడు. కనుక “ఈపావ్రరమును సీకో 
ఈయను. నీవు తినుటకు దీని ఎత్తు ఇతర 
సూరన వతు ఇత్తును. " అని బదులు 
వచ్చెను. డేగ రాజమాటలు విని 
“ పావురము ఎత్తు మాంసము నీ ళరిరము 
సుండీ కోసి ఇమ్ము. ” అని అడిగెను, 
రాజు అందులకు “సరే” అనెను. అత. 
శు (తానులో ఒకపక్క పావురమును 
ఉంచి రెండవపక్క తన తొడను కొసి 
వెను, ఎంత వెట్టినను పావరమునకు 
సరిగా తూయగతేదు. అప్పుడు వివి డె 
తో “నన్నే తినుము.” అని చెప్పెను. 


26 ఆర్యకభథాలహరి 
వంటనే ఇం|దుగడుగా మౌటెను. పాన 
రము అగ్ని దెవుడుగా మాటెను. అందణు 
సు రాజు బుదికి సంతోషించిరి. దేవతలు 
శిబిచకవర్తిని జూచి మెచు కొని ఆయ 
నకు పుణ్యాల కమును ఇచ్చిరి. 

భయపడిన వారిని కాపాడవలెను. 

రక చు౭తు, 

రాక్షనులకు ఒక గురువు కలడు. 
ఆయన"రు క్యు కాచార్యుండు. ఆయనకు 
చ్‌ చ్చిన వారిని (బతికించు ఒక మంతము 
తెలియును. కో. సర్భుకొ మలం అ 
అని కచుడు అనువాండు దేవతోకమునుం 
డవ న ఆయనకు శిష్కుండుగా ఉం డను. 


ముదటిభాగము 27 
ఈసంగతి రాక్షసులకు తెలిసి వారు 
కచుని చంపిరి. కు కాచార్యుడు వముజణల 
కచుని (బతికించెను. వారు ఎన్ని మారు 
లు చంపసినను ఆయన (బతికించుచునే 
ఉం డెను. కు కునికి సారాయి (తాంగు 
చెడ అలవాటు కలదు. ఒకమాటు రాక్ష. 
సులు కచుని చంపి కాల్చివెసి వాని 
బూటిదను సారాయముతో కలిపి గురువు 
నకు ఇచ్చిరి. ఈ కుడు అది తెలియక 
సే న (ఈం గెను, 
తరువాత ఎక్కడ వెదకినను కచుం 
డు కనుపడలేదు. కు కాచార్యుండు దివ్య 
దృష్టితొ చూచి “" కచుడు తన కడు 
పులో ఉన్నాడు.” అని తెలిసికొనైను. 


25 ఆర్య క థాల హరి 


క డువుల్‌ నే కచుని బతికించెను. వాడు 
(బతికి “అయ్యా నెను ఇక గాడ ఉన్నా 
ను. బయటికి పు ట ఎట్టు? అని అడ్‌ 
గను. 
అప్పుడు కుకుంండు కచునకు 
చ చ్చిన వారిని (బతెకంచు నుం త్ర ము 
నర్సి ఇట్లు పలి కెను. “కీ కచుడా నా 
పాట్ట చీల్చుకొని నివు బయటికి రమ్ము. 
శరువాత నన న (బతికింపుము.” క చయ 
అట్టులే చెసను. ళుకాచార్యుండు 
సారాయము తౌనుడు వలని దోషము 
తెలిసికొని * ఇకమీదట దానిని ఎవరును 
(తాగకూడదు, "ఆని శాపము వెళ్లను, 
కల్లు సారాయముల (తాగరాదు, 


మొదటి భాగ ము. 29 
10 బసవన వ 
మండెంగి నూదిరాజునకు మాద 
మాంబ అను భార్యక లదు. ఆమె చాల 
కాలము తనకు బిడ్డలు తెరని దూఖించు 
చుం డను, అన న ఆమె నంది కళ Q 
రుని గూర్చి (పార్టించెను. ఆ దెశ్రని 
వయవలన  మాదమాంబకు గర ఖు 
అయ్యను. ఆమె మూండుసంవత్సర ములు 
కడుపుతో ఉండి చివరకు ఒక మగ 
బిడను కనెను. ఆ శిళువునకు తలిదం డు 
లు బసవన్న ఆని సరు పెట్టరి. 
బసవన | చెరిగి వెద్దవాడయిన 
తరువాత బిబలుండను ఒకరాజు దగ్గణ 
మం(తిగా ఉండెను. అతడు దేవుని 


విం అర్య కథాలవారి 


మింద మిగుల భక్తి గలవాండు. ఇతరుల 
'నామ్మును ఎన్న (డును కోరడు. రాజు 
బసవన్న మంచిగుణములను చూచి మె 
చ్చుక్‌ నుచుండును, 

ఒక దినమున ఒకభక్తుడు వచ్చి బస 
వన్నను చూచి *ీ మీరు గి 'ప్పవారు ష్‌ 
అని వచ్చితిని. రాజుగారి ఖజానాలో 
ఉన్న ధనము సర్వమును నాకు ఇచ్చి 
వేయుడు.” అని (వార్జించెను. బసవన్న 
సందెహింపక అట్టులె అచు ఎ సెను. 

ఇతర మంత్రులు ఆసంగతి రాజుతో 
చెప్పిరి. రాజు ఆయనను పిలిచి కోప 
పడెను. ““నీను ఇతరుల ధనమును కోరను 
కదా! కూ ధనమును ఏల ఇచ్చి తివి, ఇ? 


మొదటి భాగము ఫ్రే 


అని అద్‌ గను. అందులకు బసవన మీ 
ధనము నాకు ఎందులకు? మీ ఖజానాలో 
చూచుకొనుండు. ' అని బదులు "చవ్పెను. 
రాజు ఖజానాలో చూడంగా ధనమంత 
యు ఉండెను. అందటు ఆళ్చర్యపడిరి. 
° బసవన్న గొప్ప భక్తుడు. కనుక 
దేవుడ ఆ ధనమును మజల అక్కడ 
వెట్టి ఆయనకు మాటరాకుండ చేసెను.” 
అని తలంచిరి. 

భక్తులను దెవుడు కని వెట్టుచుండును. 


శరభ శ్రీ 


ిలి ఆర్యకభథాల హరి 
11 నవుషుండు 

పురూరవ చకళవర్తికి టోర్వశియందు 
నవాుఎషుండను కుమారుడు కలిగెను. 
అతండు (పియంవదను సినావామా గదను. 
ఆమెకు ఐదుగురు . కొడుకులు పుటిరి. 
నహుషుడు అనెక యూ ములు చెను. 
బాంహణులకు గ్‌ ప్ప దానములు జస 
గను. అందువలన భూలోకమునే కాక 
ఒకప్పుడు దేవలోకమును సయితము 
నహుషుడు పాదలించెను. 

నవాుఎషుడు భూలోకములో రాజ్య 
ము చేయుకాలమున ఒకమాటు బోయి 
లు కొందబు చెపలకే గంగా నదిలో 


మొదట భాగము లనీ 


వలవేసిరి. ఆ నదిలో తపన్ఫు చేసికొను 
చుండిన చ్యావనుండను ముని నారి వలలో 
చికుగ(/ పడ వచ్చెను. ఆయనను చూచి 
భయపడి (మొక్కి. ఆ నృత్తాంతేమును 
బోయలు తమరాజగు నహూుషునకు 
ఎతీంగించిరి. 

ఆసంగతి ఏని న సూహుయడు నుంత్రు 
లతో క లిసి వెలి చ వ్రననానికి నవమస్కరిం 
చి బోయలు చెసిన తేస్పు క్షమింపుడని 
వేడెను. తన ళరిరమునకు సరియైన 
విలువ నారికిమని చ ప్రవనుయ రాజును 
ఆడిగెను. అందులకు నహాుషుండు వేయి 
మాడలు ఇచ్చెదన నెను. అది తగిన 
విలువ కాదని ముని చెప్పగ మణుల 


94 ఆర్య కథాలహరి 


కోటిమాడలు ఇత్తుననెను. కానిచో సగ 
ము రాజ్యమునైన ఇత్తుననియెను. తుద 
కు తన రాజ్యము సర్వము ఇచ్చెదన నెను, 
అదియు తనకు సరియైన విలువ కాదని 
చ్యవనుడు సక! 
అప్పుడు ఏమియు తోచక నవా 
చవుడు చింతంచుదుండగ అక గ్రాడకు 
గవిజాతుండను మశియొక్‌ ముని వచ్చె 
ను చ వనానికి సమానమైనది Ag 
తప్పు ఇంకొకటి కాదని ఆయన "చెప్పెను. 
ఆమాట విని నవాుుషుండు చ చ్యవన నునితో 
గోవును ఇచ్చెదనని అలు చన 
సుండు దానికి తృప్తి es స 
కాబట్ట గోవు కంల! పహ ee) 





మొదటి భాగము తద్‌ 


12 ఆపాడొభూతి 


దెవళ రయను సన్యాసి ఒజకడుండె 
స కా! కడు లుబ్బుండు. వానికి 
ఎవ్వరు బట ఇచ్చినను “దానిని నిక్‌ 9 
యించి ఆనామ్మును ఒక బొంతలో ఫోఐ 
ఆపొంతను సదా తనయొద్ద'నె ఉంచు 
ర సులు 
దెవకర్య దగ్గణ ఆంత ధనము 
ఉన్న ట్లు తపాడభూతి ఆను వానికి మా 
తలము తెలియును. వాయు ఎట్టయిన ను 
ఆగామ్మను దాంగిలించుటకు (వయత్సి 
చెను. కాని, ఆపని విలుకాలేదు. తుద 
కు ఏదెన ఉపాయముచె లాగుకొనవల 
యునని ఎంచి, ఒకనాడు దెవళరను 


86 ఆర్యకథాలహారి 


సమీపించి “అయాం! నను ఆద్ధరించు 
భారము మీదే. నేను సంసార బాధలకు 
రోసి దానిని విడిచి వచ్చితిని, శ ర్రీర 
సౌఖ్యములు ధనము శాళ్వతములు కావు. 
వానితో చాకు పనిలేదు, న న్ను అ 
శమ్యుడుగా కొనుయడా. మికు ₹ే 
చయుచుందున మ, అని పలి కను, 

సగాంనసి ఆమాటలు న మి న 
శిష్యుండగుటకు అంగీకరించెను. కాని 
పొంతేమాతీంము వానికిచు సట లెదు. ఆ 
వాఢభూతి ఇతరుల చీపురు ముల్హయినను 
భన బట్టలక ంటుకొనిన' ఎడల దేవళ ర 
చూచుచుండంగ దానిని తీస ఇచ్చి చేయు 
నాయడు, 


మొదటి భాగ ము. ప్రొ” 


అట్టు నటించుటచే. చేవళ రకు 
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